
(CZ) ELEKTRICKÉ  SVÍTIDLO 
POZOR!  POŽADOVANÉ NAPĚTÍ 230V/50Hz  
NÁVOD K POUŽITÍ 
1. Instalaci sví�dla svěřte osobě oprávněné provádět tuto činnost.  
2. Před instalací (případně jakoukoliv manipulací po instalaci) vypněte přívod el. proudu. 
3. U sví�dla označeného značkou dvojité izolace (izolační třída II) zapojte černý (hnědý) vodič na proudovou svorku 
modrý na nulovou svorku. 
4. U ostatních sví�del (izolační třída I) je naprosto nutné uzemnění připojením zemnícího kabelu (zelenožlutý) na 
příslušnou zemnící svorku sví�dla. 
5. LED zdroj ve sví�dle nelze vyměnit. 
6. Nedívejte se do rozsvíceného světelného zdroje pokud je sundaný kryt sví�dla (s�nidlo). 
7. V případě poruchy svěřte opravu odborné firmě - nikdy nezasahujte do elektroinstalace. 
Za škody vzniklé neodbornou montáží nepřebírá výrobce žádnou záruku. 

  
 (SK) ELEKTRICKÉ SVIETIDLO 
POZOR! POŽADOVANÉ NAPÄTIE 230 V/50Hz,  
NÁVOD NA POUŽITIE 
1. Inštaláciu svie�dla zverte osobe oprávnenej vykonávať túto činnosť. 
2. Pred inštaláciou /prípadne akoukoľvek manipuláciou po inštalácii/ vypnite prívod elektrického prúdu. 
3. Pri svie�dle označenom značkou dvojitej izolácie /izolačná trieda II/ zapojte čierny /hnedý/ vodič na prúdovú svorku, 
modrý na nulovú svorku. 
4. U ostatných typoch svie�diel /izolačná trieda I/ je nutné uzemnenie pripojením uzemňovacieho káblu /zelenožltý/ 
na príslušnú  uzemňovaciu svorku svie�dla 
5. LED zdroj vo svie�dle sa nedá vymeniť. 
6. Nepozerajte sa do rozsvieteného svetelného zdroja, ak je odstránený kryt svie�dlá (�enidlo). 
7. V prípade poruchy zverte opravu odbornej firme – nikdy nezasahujte do elektroinštalácie. 
Za škody vzniknuté neodborným montovaním nepreberá výrobca žiadnu záruku.
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(EN) ELECTRIC LAMP
WARNING! REQUIRED VOLTAGE 230 V/50 Hz
INSTRUCTIONS FOR USE
1.Have the light installed by an authorized person.
2.Switch o� the power supply before installation (or any manipulation after the installation).
3.For a lamp marked with a double insulation mark (insulation class II) connect the black (brown)
   wire to the current terminal block and the blue wire to the zero terminal block.
4.For other luminaires (insulation class I), earthing is absolutely necessary by connecting the earth
    cable (green-yellow) to the appropriate earth terminal block. 
5.The luminaire LED source cannot be replaced.
6.Do not look straight into a lit light source when lamp cover (shade) is removed.
7.In case of failure, entrust the repair to a specialist company – do not intervene in the wiring.
The manufacturer does not accept any liability for damage caused by improper installation. 

(DE) ELEKTRISCHE LAMPE
WARNUNG! ERFORDERLICHE SPANNUNG 230 V/50 Hz
GEBRAUCHSANWEISUNG
1.Lassen Sie die Leuchte von einer berufenen Person installieren.
2.Schalten Sie die Stromversorgung vor der Montage (oder jeder Manipulation nach der Installation) ab. 
3.Bei einer Lampe, die mit einem doppelten Isolationszeichen (Schutzklasse II) gekennzeichnet ist,
    verbinden Sie den schwarzen (braunen) Leiter mit der Klemme und den blauen Leiter mit der
    Nullleiter-Klemme. 
4. Bei anderen Leuchten (Schutzklasse I) ist eine Erdung unbedingt erforderlich, indem das
     Erdungskabel (grün-gelb) an die entsprechende Erdungsklemme angeschlossen wird.
5.Die LED-Lichtquelle der Leuchte kann nicht ausgestattet werden.
6.Schauen Sie nicht direkt in eine beleuchtete Lichtquelle, wenn die Lampenabdeckung (Schirm) entfernt ist.
7.Im Fehlerfall Reparatur einem Fachbetrieb überlassen – nicht in die Verkabelung eingreifen. 
Für Schäden durch unsachgemäße Installation übernimmt der Hersteller keine Haftung.

(PL) LAMPA ELEKTRYCZNA
UWAGA! WYMAGANE NAPIĘCIE 230V / 50Hz
INSTRUKCJA UŻYCIA
1. Należy zlecić montaż oprawy osobie upoważnionej.
2. Odłącz zasilanie przed instalacją.
3. W przypadku oprawy oznaczonej podwójnym oznaczeniem izolacji (II klasa izolacji) podłączyć
    przewód czarny (brązowy) do zacisku prądowego niebieski do zera terminala.
4. W przypadku innych opraw (klasa izolacji I) bezwzględnie konieczne jest uziemienie poprzez
     podłączenie przewodu uziemiającego (zielono-żółtego) do odpowiedni zacisk uziemiający oprawy.
5. Źródła LED w oprawie nie można wymienić.
6. Nie patrzeć w oświetlone źródło światła, gdy osłona lampy (klosz) jest zdjęta.
7. W przypadku wystąpienia usterki naprawę powierzyć specjalistycznej �rmie - nigdy nie
     ingerować  samemu w instalację elektryczną.
     Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody spowodowane nieprawidłowym montażem.



 

  

 

  Chicago Chicago XL Chicago MAX 
W 8W 12W 15W 
lm 800lm 1200lm 1500lm 
K 4000K 

IPxx IP44 
↔ 400mm 600mm 780mm 
↕ 121x42mm 

CRI >80 
A++ ― E A+ 

LED lifetime >30.000h 
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